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DOMINIK BUJÁK 

JAZYKY 

Ve škole je buď nesnášíte nebo milujete. 
Buď jste přirozený talent anebo 
se po nocích šprtáte, a i tak dostanete 
za tři. Já jazyky naprosto miluji.  

Když cestuji, na letištích mě nevytáčí 
skupina pomalu se pohybujících lidí 
a hlasité děti, ale jazyková bariéra. Naše 
generace naštěstí s nejdůležitějším jazy-
kem – angličtinou – žádný problém ne-
má. Bez mrknutí oka se díváme na seriá-
ly s anglickými titulky nebo v angličtině 
čteme knihy, vidíme ji na internetu, čas-
to na úkor češtiny. Schopnost umět 
anglicky je v dnešní době stejně důleži-
tá, jako umět správně napsat slova vý-
jimka, tamější a podobné perličky naše-
ho jazyka. Často se ale málo věnujeme 
jazykům ostatním, přijdou nám zbyteč-
né. 

Nezapomínejme však na přísloví „Kolik 
jazyků umíš, tolikrát jsi člověkem.“ 

Barča Štefaňáková, 
šéfredaktorka 
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Čeština pro většinu z nás představuje denní chleba. Jiným jazykem lépe neumí-
me. Ale najdou se mezi námi i výjimky, u kterých toto není úplně pravidlem. 
S těmi nejbližšími by třeba s češtinou ani nepochodili. Pojďme společně nakou-
knout do těchto domácností. 

Tomáš (6.SxA) 
Již 4 roky s námi bydlí mamčin přítel z Belgie, takže s ním se bavíme anglicky, 
ale s ostatními a mezi sebou – klasicky česky. 

Kája F. (7.SpA) 
U nás to je půl napůl. S rodiči a prarodiči si povídáme hlavně „po naszymu“, 
akorát s bráchou se bavím jen česky. Ale hodně se to míchá, stává se, že každé 
druhé slovo řekneme jinak. 

Jonáš (6.SxA) 
Rodiče jsou velcí milovníci angličtiny a anglické kultury, a tak na nás mluvili 
odjakživa anglicky. Je to v podstatě můj rodný jazyk. 

Mykhailo (1.PA) 
S rodiči a sourozenci jen rusky. 

Rodilý mluvčí Jody 

Se mnou každý mluví anglicky. Má žena a děti ale mezi sebou komunikují 
česky. Děti chodí na polskou školu, takže k tomu ovládají i polštinu a jejich 
spolužáci si zase mezi sebou povídají „po naszymu“. K tomu všemu tento ví-
kend přijeli mí přátelé mluvící čínsky, ale naštěstí se dorozumí anglicky.      

Eva (1.PA) 
S babičkou mluvím česky, s maminkou a sourozenci česky a občas anglicky 
a s taťkou se bavím jen anglicky.  

Markét Tkáčová, Sexta A 
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V dneĢn²m rozhovoru v§m pśedstav²m Kl§ru Moravcovou, absolventku a bĩvalou 
Ģ®fredaktorku BoĤkopisu. Zavzpom²n§me na jej² gympl§ck® obdob² a dozv²me se 
zaj²mavosti ze z§kulis² jej²ho turbulentn²ho Ĥivota.  

Kam tv® kroky smŋśovaly po maturitŋ? 

,ÈÛÜÙÖÝÈÓÈɯ ÑÚÌÔɯ Ý ÙÖÊÌɯ ƖƔƕƝȭɯ *ÙâÚÕâɯ
ÓõÛÈȮɯÏÕÌËɯÉàÊÏɯÚÌɯÝÙâÛÐÓÈȵ 

,ÐÕÜÓõɯÝàËâÕąɯ!ÖŉÒÖ×ÐÚÜɯÑÚÛÌɯÝùÕÖÝÈÓÐɯ
×ÚàÊÏÐÊÒõÔÜɯáËÙÈÝąȮɯ ÛÈÒɯÚÐɯÔÖŉÕâɯËÖɪ
ÝÖÓąÔɯÕÈÝâáÈÛȭɯ5 áâĪąɯƖƔƖƔɯÑÚÌÔɯÕÈÚÛÖÜɪ
×ÐÓÈɯ Ðɯ ×ĪÌÚɯ ÒÖÙÖÕÈÝÐÙÖÝõɯ ÖÔÌáÌÕąɯ
ÕÈ ËÝÈɯ ÖÉÖÙàȮɯ 2ÓÈÝÐÚÛÐÒÜɯ Èɯ 3ÌÖÙÐÐɯ ÐÕÛÌɪ
ÙÈÒÛÐÝÕąÊÏɯÔõËÐąȭɯ5 ÙÖÊÌɯ ƖƔƖƕɯ ÑÚÌÔɯ ÚÌȮɯ
×ÙÈÝËù×ÖËÖÉÕùɯÝÓÐÝÌÔɯÒÈÙÈÕÛõÕàȮɯ×ĪÌɪ
×ÙÈÊÖÝâÕąɯÈɯËÈÓįąÊÏɯÖÒÖÓÕÖÚÛąȮɯ×ÚàÊÏÐÊɪ
ÒàɯáÏÙÖÜÛÐÓÈȭɯ,ÜÚÌÓÈɯÑÚÌÔɯįÒÖÓÜɯÜÒÖÕðÐÛɯ
áÌɯáËÙÈÝÖÛÕąÊÏɯËļÝÖËļȭɯ-àÕąɯÖ×ùÛɯÚÛÜɪ
ËÜÑÐɯ3ÌÖÙÐÐɯÐÕÛÌÙÈÒÛÐÝÕąÊÏɯÔõËÐąɯÕÈɯ,Èɪ
ÚÈÙàÒÖÝùɯÜÕÐÝÌÙáÐÛùȭ 

Jak vzpom²n§Ģ na sv§ l®ta na gymn§ziu? 

3ÖɯÉàÓɯËÖÔÖÝȭɯ)ÐÕÈÒɯÛÖɯÈÕÐɯÕÌÑËÌɯ×ÖÑÔÌɪ
ÕÖÝÈÛȭɯ/ÙÖŉÐÓÈɯÑÚÌÔɯÛÈÔɯ×ÙÝÕąɯÓâÚÒàȮɯ×Üɪ
ÉÌÙÛÜȮɯ ÕÌÑÓÌ×įąɯ ÛÜĚâÒÖÝńɯ ÚÈÓâÛɯ Ú ðÌÚÕÌɪ
ÒÖÝńÔɯ ËÙÌÚÐÕÎÌÔɯ ȹËąÒɯ ×ÈÛĪąɯ ÒÜÊÏÈĪɪ
ÒâÔɯÈɯ×ÖÚąÓâÔɯÖÉÑÌÛąɯáÈɯĶŉÈÚÕõɯ×ÖÊÏÜÛÐɪ
ÕàȮɯ ÒÛÌÙõɯ ÚÕÈËɯËùÓÈÑąɯ ×ÖĪâËȺȮɯ ÝáÌÚÛÜ×àɯ
È ×âËàȭɯ &àÔ×Óɯ ×ÙÖɯ Ôùɯ ÉàÓȮɯ È ÕÈÝŉËàɯ
ÉÜËÌȮɯÉÌá×ÌðąÔɯÈɯÝŉËàɯÚÌɯÛÈÔɯÙâËÈɯÉÜɪ 
ËÜɯÝÙÈÊÌÛȭ 
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